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And she hasted, and emptied her pitcher into the trough, and ran again unto the well to draw [water], and drew for 
all his camels.
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And before I had done speaking in mine heart, behold, Rebekah came forth with her pitcher on her shoulder; and 
she went down unto the well, and drew [water]: and I said unto her, Let me drink, I pray thee.
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Then there passed by Midianites merchantmen; and they drew and lifted up Joseph out of the pit, and sold Joseph 
to the Ishmeelites for twenty [pieces] of silver: and they brought Joseph into Egypt.
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And it came to pass, as he drew back his hand, that, behold, his brother came out: and she said, How hast thou 
broken forth? [this] breach [be] upon thee: therefore his name was called Pharez.
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And the child grew, and she brought him unto Pharaoh's daughter, and he became her son. And she called his 
name Moses: and she said, Because I drew him out of the water.
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And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of the shepherds, and also drew [water] enough for us, 
and watered the flock.
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And when Pharaoh drew nigh, the children of Israel lifted up their eyes, and, behold, the Egyptians marched after 
them; and they were sore afraid: and the children of Israel cried out unto the LORD.
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And the people stood afar off, and Moses drew near unto the thick darkness where God [was].
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And they brought [that] which Moses commanded before the tabernacle of the congregation: and all the 
congregation drew near and stood before the LORD.
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For Joshua drew not his hand back, wherewith he stretched out the spear, until he had utterly destroyed all the 
inhabitants of Ai.
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left of all the hosts of the children of the east: for there fell an hundred and twenty thousand men that drew sword.
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And he said unto Jether his firstborn, Up, [and] slay them. But the youth drew not his sword: for he feared, 
because he [was] yet a youth.
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And the chief of all the people, [even] of all the tribes of Israel, presented themselves in the assembly of the 
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And the children of Benjamin were numbered at that time out of the cities twenty and six thousand men that drew 
sword, beside the inhabitants of Gibeah, which were numbered seven hundred chosen men.
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And the men of Israel, beside Benjamin, were numbered four hundred thousand men that drew sword: all these 
[were] men of war.
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And Benjamin went forth against them out of Gibeah the second day, and destroyed down to the ground of the 
children of Israel again eighteen thousand men; all these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day 
twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.
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And the liers in wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liers in wait drew [themselves] along, and smote all 
the city with the edge of the sword.
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So that all which fell that day of Benjamin were twenty and five thousand men that drew the sword; all these 
[were] men of valour.
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Therefore the kinsman said unto Boaz, Buy [it] for thee. So he drew off his shoe.
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And they gathered together to Mizpeh, and drew water, and poured [it] out before the LORD, and fasted on that 
day, and said there, We have sinned against the LORD. And Samuel judged the children of Israel in Mizpeh.
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And as Samuel was offering up the burnt offering, the Philistines drew near to battle against Israel: but the LORD 
thundered with a great thunder on that day upon the Philistines, and discomfited them; and they were smitten 
before Israel.
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Then Saul drew near to Samuel in the gate, and said, Tell me, I pray thee, where the seer's house [is].
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And the Philistine drew near morning and evening, and presented himself forty days.
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And he took his staff in his hand, and chose him five smooth stones out of the brook, and put them in a shepherd's 
bag which he had, even in a scrip; and his sling [was] in his hand: and he drew near to the Philistine.
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And the Philistine came on and drew near unto David; and the man that bare the shield [went] before him.
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And it came to pass, when the Philistine arose, and came and drew nigh to meet David, that David hasted, and ran 
toward the army to meet the Philistine.
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Therefore David ran, and stood upon the Philistine, and took his sword, and drew it out of the sheath thereof, and 
slew him, and cut off his head therewith. And when the Philistines saw their champion was dead, they fled.
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And Joab drew nigh, and the people that [were] with him, unto the battle against the Syrians: and they fled before 
him.
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And the watchman cried, and told the king. And the king said, If he [be] alone, [there is] tidings in his mouth. And
he came apace, and drew near.
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And Joab gave up the sum of the number of the people unto the king: and there were in Israel eight hundred 
thousand valiant men that drew the sword; and the men of Judah [were] five hundred thousand men.
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And they drew out the staves, that the ends of the staves were seen out in the holy [place] before the oracle, and 
they were not seen without: and there they are unto this day.
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And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And when the king of Moab saw that the battle was too sore for him, he took with him seven hundred men that 
drew swords, to break through [even] unto the king of Edom: but they could not.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his 
heart, and he sunk down in his chariot.
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So Joab and the people that [were] with him drew nigh before the Syrians unto the battle; and they fled before 
him.
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And when the Syrians saw that they were put to the worse before Israel, they sent messengers, and drew forth the 
Syrians that [were] beyond the river: and Shophach the captain of the host of Hadarezer [went] before them.
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And Joab gave the sum of the number of the people unto David. And all [they of] Israel were a thousand thousand 
and an hundred thousand men that drew sword: and Judah [was] four hundred threescore and ten thousand men 
that drew sword.
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And they drew out the staves [of the ark], that the ends of the staves were seen from the ark before the oracle; but 
they were not seen without. And there it is unto this day.
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And Asa had an army [of men] that bare targets and spears, out of Judah three hundred thousand; and out of 
Benjamin, that bare shields and drew bows, two hundred and fourscore thousand: all these [were] mighty men of 
valour.
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And a [certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness: 
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.
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And it was so, when the king saw Esther the queen standing in the court, [that] she obtained favour in his sight: 
and the king held out to Esther the golden sceptre that [was] in his hand. So Esther drew near, and touched the top 
of the sceptre.
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Now in the twelfth month, that [is], the month Adar, on the thirteenth day of the same, when the king's 
commandment and his decree drew near to be put in execution, in the day that the enemies of the Jews hoped to 
have power over them, [though it was turned to the contrary, that the Jews had rule over them that hated them;]
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The isles saw [it], and feared; the ends of the earth were afraid, drew near, and came.
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So they drew up Jeremiah with cords, and took him up out of the dungeon: and Jeremiah remained in the court of 
the prison.
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I drew them with cords of a man, with bands of love: and I was to them as they that take off the yoke on their 
jaws, and I laid meat unto them.
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And all the city was moved, and the people ran together: and they took Paul, and drew him out of the temple: and 
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